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Zmluva Č. 1/2018 o poskytovaní finančných prostriedkov
za prenájom motorového vozidla s vodičom

uzavretá v zmysle ust. 291 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník
v mení neskorších predpisov

medzi

Prenajímateľ:

Obchodné meno: Jana Slivenská P + U
Miesto podnikania: Jarková 346, 049 25 Dobšiná
IČO: 45282757

DIČ: 1044371570
Bankové spojenie: Tatra banka a. s.
Číslo účtu mAN: SKlO 1 1000000002922826537
(d‘akj len „prenaj ímatel“)

a

Objednávatel‘om:
Názov: Štátna ochrana prírody SR
Sídlo: Tajovského 28 B, 974 01 Banská Bystrica
IČO: 17058520
iČ DPH: SK2021526188
Bankové spojenie: Štátna pokladnica

Číslo účtu.: 7000391453/8180
Štatutárny orgán: Ing. Martin Lakanda, generálny riaditel‘ ŠOP SR
Kontaktná osoba: RNDr. Ján Zuskin, riaditel‘ sekcie Správy slovenských jaskýň,

Liptovský Mikuláš
Miesto zas ielania faktúr: Štátna ochrana prírody SR, Správa slovenských jaskýň,

Hodžova 11, 031 01 Liptovský Mikuláš
(d‘alej len „objednávatel‘)

I.
Predmet zmluvy

1. Prenajímateľ sa za podmienok uvedených v tejto zmluvc zaväzuje vykonávat pre obj ednávatel‘a
prenájom motorového vozidla s vodičom na trase Dobšiná — Dobšinská l‘adová jaskyňa a spät‘
vždy v dňoch utorok až nedel‘a, a na tento účel vykonat‘ s prepravnými prostriedkami počas doby
určenej v tejto zmluve cesty podl‘a určenia objedriávatel‘a (d‘alej len „vykonanie prepravy“).

2. Objednávatel‘ sa zaväzuje zaplatit prepravcovi za takto vykonané prepravy dohodnutú odplatu.



3. Prenájmom motorového vozidla s vodičom sa rozumie naloženie osób a batožiny na mieste
nakládky určenom v článku II ods. 2 tejto zmluvy, preprava týchto osób do cieľového miesta
prepravy, opätovné naloženie prepravovaiých osób a batožiny v ciel‘ovom mieste prepravy a
návrat na miesto nakládky.

ČlánokH.
Cas a miesto pnenia

1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určiú od 01.06.2018 do 31.08.2018.

2. Miestom nakládky pre každú prepravu bude

Článok lIl.
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Prenajímatel‘ sa zaväzuje vykonávat prepraveu pravidelne v dni určené v tejto zmluve.

2. Prenajímatel‘ sa zaväzuje sledovat a vyhodnocovat výsledky na uvedenej trase.

3. Objednávateľ sa zavázuje riadne plnit‘ platobné podmienky. Pri ich nedodržaní, ani po doručení
písomnej upomienky prenajímatel‘a, bude prenájom motorového vozidla na dohodnutej trase
pozastavená.

4. Prenajímatel‘ je povinný vystavit‘ každému cestujúeemu platný cestovný doklad a viest‘ podrobnú
evidenciu vydaných cestovných lfstkov za účelom kontroly uskutočnených prepráv, počtu
prepravenýeh cestujúcich a dosiahnutou tržbou.

5. Prenajímatel‘ sa zaväzuje poskytnút na prepravu dopravné prostriedky s vodičom, spósobilé na
dohodnutú prepravu, vybavené pohonnými látkami a spósobilou posádkou. Pod spósobilou
posádkou sa rozumejú spósobilí vodiči, povinní starat sa pri preprave osób najmä o ich
bezpečnost, ktorí majú všetky oprávnenia vyžadované na výkon prepravy osób všeobecne
záváznými právnymi predpismi, a to najmä zákonom Č. 8/2009 Z. z. o cestnej premávke v znení
neskorších predpisov.

6. Prenajímatel‘ sa zaväzuje poskytnúť na prepravu dopravné prostriedky, ktoré budú okrem
podmienok stanovených v odseku 4 tohto článku, spósobilé aj najazdu v sťažených podmienkach.

7. Prenajímatel‘ zodpovedá za dodržiavanie všeobecne záväzných právnych predpisov vzt‘ahujúcich
sa na výkony a dobu práce posádok, ktorými vybavil poskytnuté dopravné prostriedky.

8. Prenajímatel‘ zodpovedá za škodu na zdraví prepravovaných osób alebo na prepravovanej
batožine, ktorá vznikne počas ich prcpravy jeho zavinením.



Článok W.
PJatobné podmienky

1. Objednávatel‘ sa zaväzuje uhradit‘ prepravcovi rozdiel medzi dosiahnutou tržbou na uvedenej trase
a nákladmi za kilometer, ktoré sú stanovené na 0,60 EUR‘km.

2. Odplata stanovená v bode 1 tohto článku zahíňa všetky náklady prenajímatel‘a na prepravu, a to
najmä, níe však výlučne:

• cenu pohonných látok,

• mzdové náklady vodiča,

• náklady poistného, ktoré je prepravca povinný platit‘ na základe všeobecne záväzného
právneho predpisu alalebo na základe zmluvy,

• opotrebenie a technická údržba dopravného prostriedku,

• ostatné prevádzkové náklady.

3. Odplata stanovená v odseku 1 tohto článku zmluvy zahřňa náklady na mýtne poplatky.

4. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že cenu za vykonanú prepravu objednávatel‘
prenajímatel‘ovi uhradí na základe faktúry, ktorú prenajímateľ vystaví vždy v posledný deň
príslušného kalendárneho mesiaca trvania tejto zmluvy. Fakturačné miesto je Správa slovenských
jaskýň, Hodžova 11, 031 01 Liptovský Mikuláš.

5. Za riadne a včas vykonané prepravy vystaví prepravca objednávatel‘ovi faktúru s lehotou
splatnosti 30 dní odo dňa jej vystavenia objednávatel‘ovi. Prenajímateľ je povinný vystavit‘
a doručit‘ faktúru v troch origináloch do 7 dní odo dňa jej vystavenia. Obj ednávatel‘ je povinný
uhradit faktúru bankovým prevodom na účet prepravcu uvedený v záhlaví tejto zmluvy.

6. Objediiávatel‘ nie je povinný poskytnút prenajímatel‘ovi žiadne zálohové platby na vykonanie
prepravy.

7. Faktúra musí obsahovať tieto náležitosti;

• označenie zmluvných strán, obchodné meno, adresu, sídlo, Ičo, DIČ, iČ DPH

• číslo faktůry,

• deň vystavenia a deň splatnosti faktúry,

• u faktúr s uplatncním DPH hodnotu DPH v % a výšku v EUR,

• fakturovanú sumu v EUR,

• označenie osoby, ktorá faktúru vystavila,

• pečiatku a podpis zodpovcdného zástupcu prepravcu,

• prílohy v rozsahu a spracované spósobom, aký predpisuje táto zmluva,

• označenie peňažného ústavu a číslo účtu na ktorý sa má platiť, konštantný a variabilný
symbol,

• číslo tejto zmluvy,

8. V prípade, že faktúra nebude obsahovat‘ náležitosti uvedené v tejto zmluve, je objednávatel‘
oprávnený vrátiť ju prepravcovi na doplnenie, v takomto prípade sa zastaví plynutie lehoty
splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynút doručením opravenej faktúry objednávatel‘ovi.



V.
Sankcie

1. V prípade, že si prenajímatel‘ nesplní svoju povimiost‘ vykonat prepravu podl‘a tejto zmluvy má
objednávatel‘ právo uplatnit si voči prepravcovi nárok na (tJ. požadovať od prepravcu) zaplatenie
zmluvnej pokuty vo výške 50% z odplaty, ktorú by ínak za vykonanú prepravu prepravca uhradil.
a to aj vtedy, ak porušenie predmetnej povinnosti nezavinil. Zmluvné strany sa zároveň dohodli,
že objednávatel‘ má popri nároku na zmluvnú pokutu podl‘a tohto bodu, právo požadovat‘ od
prenajímatel‘a aj náhradu škody, a to v celom rozsahu.

2. V prípade, že si objednávatel‘ nesplní svoju povinnosť stanovená v článku W odsek 1 tejto
zmluvy, a to zaplatit prepravcovi za vykonanie prepravy, je prenajímatel‘ oprávnený požadovat‘ od
objednávatel‘a zmluvnú pokutu vo výške 0,01 % z dlžnej sumy, za každý, aj začatý deň
omeškania.

VI.
Skončenie zmluvy

Zmluvu možno skončíť:
a) dohodou účastníkov,
b) písomnou výpoved‘ou ktorejkol‘vek zmluvnej strany, aj bez uvedenia dóvodu,
c) odstúpením.

2. Zmluvné strany móžu túto zmluvu ukončiť uzavretím písomnej dohody, v ktorej dohodnú deň
skončenia tejto zmluvy. V dohode o skončení zmluvy zmluvné strany vysporiadajú, resp.
dohodnú spósob vysporiadania všetkých vzájomných nárokov, poehádzajúcich z tejto zmluvy.

3. Ak bola daná písomná výpoved‘, zmluva sa skončí uplynutím výpovednej lehoty. Výpovedná
lehota je 30 dní a začína plynúť odo dňa odoslania výpovede druhej zmluvnej strane. Výpovedná
doba je rovnaká pre obidve zmluvné strany.

4. Objednávatel‘ móže okamžite odstúpit‘ od zmluvy v prípade, ak prepravca poruší svoje povinnosti
v zmysle článku I. a článku III. tejto zmluvy.

VII.
Doručovanie

1. Všetky písomnosti týkajúce sa právnych vzt‘ahov založených medzi účastníkmi touto zmluvou sa
doručujú:

a) poštou,
b) tretou osobou oprávnenou dončovat zásielky,
c) osobne.

2. Písomnosti týkajúce sa právnych vzt‘ahov založených medzi účastníkmi touto zmluvou sa
doručujú doporučene na adresu účastníka uvedenú v tejto zmluve. Každý účastník je povinný



7. Účastníci zmluvy týmto vyhlasujú, že túto zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a zmluva
zodpovedá ich skutočncj, slobodnej a vážnej vóli, uzatvárajúju dobrovol‘ne a na znak súhlasu sjej
obsabom ju podpisujú.

8. Táto zmluva nadobúda platnost‘ dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v “Celkovom zozname zmlúv jednotlivých ministerstiev a
verejných inštitúcií“ (http:!/zmluvy.gov.skl).

V Banskej Bystrici dňa ...1 V Dobšincj dňa

Za objednávatel‘a: Za prenajímateľa:

Ing. Martin Lakanda / Jana Slivenská P + U
generálny riaditel‘ ŠOP SŘ
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